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Семьдесят шестая сессия 

Пункт 118 d) первоначального перечня* 

Выборы для заполнения вакансий 

во вспомогательных органах и другие выборы: 

выборы членов Совета по правам человека 
 

 

 

  Вербальная нота Постоянного представительства Индии 

при Организации Объединенных Наций от 16 августа 

2021 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

 Постоянное представительство Индии при Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке свидетельствует свое уважение Председателю Генеральной 

Ассамблеи и имеет честь затронуть вопрос о выдвижении кандидатуры Индии 

для участия в выборах в состав Совета по правам человека Организации Объ-

единенных Наций на период 2022–2024 годов, которые состоятся в Нью-Йорке 

в октябре 2021 года. 

 В соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи Постоянное 

представительство Индии при Организации Объединенных Наций имеет честь 

настоящим препроводить памятную записку, содержащую добровольные обяза-

тельства и обещания правительства Индии (см. приложение).  

 Постоянное представительство Индии при Организации Объединенных 

Наций будет признательно за распространение настоящей вербальной ноты и 

приложения к ней в качестве документа Генеральной Ассамблеи по 

пункту 118 d) повестки дня. 

 

  

__________________ 

 * A/76/50. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/76/50
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 

представительства Индии при Организации Объединенных 

Наций от 16 августа 2021 года на имя Председателя 

Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Кандидатура Индии для избрания в состав Совета по правам 

человека на период 2022–2024 годов 
 

 

  Добровольные обязательства и обещания, представляемые в соответствии 

с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
 

1. Согласно древней индийской мудрости “Vasudhaiva Kutumbakam” весь 

мир — это одна семья, исповедующая принципы открытости и уважения много-

образия, сосуществования и сотрудничества. Индия, где проживает шестая 

часть населения земного шара, является домом для большого числа языковых, 

этнических и конфессиональных групп, живущих вместе на протяжении тыся-

челетий. 

2. В Индии существует давняя традиция поощрения и защиты прав человека. 

Она нашла отражение во взглядах основателей страны, разработавших ее Кон-

ституцию. Конституция Индии закрепляет приверженность индийского го судар-

ства делу защиты прав человека, гарантируя гражданам основные политические 

и гражданские права, и обеспечивает условия для постепенного осуществления 

экономических, социальных и культурных прав. Эти права закреплены в ча-

сти III Конституции как основные права и в части IV как директивные принципы 

государственной политики. Более того, согласно статье 32 Конституции Верхов-

ный суд Индии является гарантом основных прав, которому поручено обеспече-

ние их соблюдения и их толкование. 

3. Эти конституционные положения подкрепляют обязательства Индии по по-

ощрению и защите основных прав человека 1,35 миллиарда индийцев. Они во-

площают неизменное обязательство правительства Индии работать над осу-

ществлением этих прав индийских граждан. 

4. В Индии, являющейся крупнейшей в мире демократией, демократический 

и конституционный характер государства дополняется независимой судебной 

системой, наличием ряда комиссий (на центральном уровне и уровне штатов), 

следящих за соблюдением прав человека, свободной прессой и динамичным и 

активным гражданским обществом. Действует программа позитивных мер , 

направленных на оказание помощи наиболее уязвимым и маргинализированным 

группам населения, включая неблагополучные общины, меньшинства, женщин 

и другие группы, и на решение проблем социальной изоляции, обездоленности 

и безысходности, с которыми могут сталкиваться такие группы.  

5. Индийская Национальная комиссия по правам человека, независимый и ди-

намичный орган, аккредитованный со статусом «А» Глобальным альянсом наци-

ональных учреждений по правам человека, следит за ситуацией в области прав 

человека в Индии и делится опытом и знаниями со своими партнерами в других 

странах. Кроме того, на уровне штатов действуют комиссии штатов по правам 

человека, которым поручено рассматривать жалобы на нарушения прав чело-

века. 

6. В своем взаимодействии с Советом по правам человека Индия руковод-

ствуется твердой убежденностью в том, что Совет играет значительную роль в 

поощрении и защите прав человека на глобальном уровне. Индия убеждена, что 

поощрение и защита прав человека являются важнейшими условиями 
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достижения цели, состоящей в обеспечении социально-экономического разви-

тия всего человечества. 

7. Стремление Индии стать членом Совета по правам человека основано на 

ее убеждении, в соответствии с которым государства — члены Совета имеют 

уникальные возможности в деле улучшения положения в области прав человека 

на глобальном уровне и несут соответствующую ответственность. Индия счи-

тает, что поощрение и защита прав человека лучше всего осуществляются по-

средством диалога, сотрудничества, конструктивного и совместного взаимодей-

ствия между государствами — членами Совета в целях формирования лучшего 

будущего для всех. В качестве члена Совета Индия будет продолжать содейство-

вать утверждению в Совете плюралистических, умеренных и сбалансированных 

подходов в целях согласования позиций и преодоления разногласий.  

8. Индия на практике последовательно демонстрирует свою приверженность  

соблюдению прав человека и основных свобод. В мае 2017 года «послужной 

список» Индии в области прав человека в третий раз за менее чем десять лет 

стал объектом рассмотрения в рамках механизма универсального периодиче-

ского обзора Совета по правам человека. Кроме того, в ноябре 2022 года в Индии 

будет проводиться четвертый цикл обзора. На состоявшемся в июле 2020 года в 

Организации Объединенных Наций политическом форуме высокого уровня Эко-

номического и Социального Совета Индия представила свой второй доброволь-

ный национальный обзор хода достижения 17 целей в области устойчивого раз-

вития, предусмотренных Повесткой дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года. Оба этих обзора, и добровольный, и осуществляемый под 

руководством государства, вызвали широкий общественный интерес. В сен-

тябре 2019 года был рассмотрен первоначальный доклад Индии об осуществле-

нии Конвенции о правах инвалидов. Индия придает осуществлению граждан-

ских и политических прав такое же значение, как и осуществлению экономиче-

ских, социальных и культурных прав. 

9. Индия продолжает считать, что важное значение для обеспечения инклю-

зивного устойчивого развития имеют жизнь в ладу с природой и рациональные 

модели потребления и производства. С 17 целями в области устойчивого разви-

тия, предусмотренными Повесткой дня на период до 2030 года, перекликаются 

такие важные инициативы правительства Индии, как «Убереги дочь, научи 

дочь» (“Beti bachao beti padhao”), «Самодостаточная Индия» 

(“AatmaNirbharBharat”), «Чистая Индия» (“Swachh Bharat”), «Банковские счета 

для всех» (“Jan dhan yojana”), «Вода — это жизнь» (миссия “Jal jeevan”), «Умные 

города», «Делай в Индии», «Цифровая Индия», «Квалифицированная Индия», 

«Инновационная Индия», «Всеобщая электрификация домохозяйств» 

(“Saubhagya”) и «Жилье для всех» (“Pradhan mantri awas yojana”). Они также 

содействуют реализации экономических, социальных и культурных прав и отра-

жают убежденность Индии в том, что устойчивое развитие является ключом к 

осуществлению различных основных прав человека народом Индии.  

10. Важнейшими приоритетными задачами Индии являются искоренение ни-

щеты и обеспечение инклюзивного устойчивого развития. Стремление Индии 

достичь инклюзивного развития, не оставив никого в стороне, нашло отражение 

в лозунге правительства «Инклюзивное развитие для всех и при всеобщем до-

верии» (“Sabka saath, sabka vikas, sabka vishwas”). Решимостью обеспечить ин-

клюзивное развитие и защиту и поощрение прав маргинализированных групп 

населения путем расширения их возможностей проникнута вся политика 

страны. 
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11. Подобная решимость обеспечила успех действий в области климата, пред-

принятых участниками исторического Парижского соглашения Сторон Рамоч-

ной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата. Ин-

дия принимает активное участие в обсуждениях в рамках Конвенции и во всех 

международных форумах, посвященных усилиям по борьбе с изменением кли-

мата. Своей приверженностью концепциям климатической справедливости и 

жизни в ладу с природой она демонстрирует свою веру в правильность этиче-

ского, ориентированного на интересы и потребности людей подхода к проблеме 

изменения климата. Верховный суд Индии признал право на чистую окружаю-

щую среду в качестве одного из элементов права человека на жизнь, гарантиро-

ванного Конституцией страны. 

12. Индия признает настоятельную необходимость обеспечения всеобщего до-

ступа к недорогим, надежным, устойчивым и современным источникам энергии 

для борьбы с изменением климата и считает, что энергия солнца, являясь эколо-

гически чистым, безопасным для климата и неисчерпаемым источником энер-

гии, открывает беспрецедентные возможности для обеспечения энергетической 

безопасности человечества. Приверженность Индии поощрению использования 

солнечной энергии на глобальном уровне отражается в ее неизменной под-

держке Международного солнечного альянса. Индия вместе с Францией стала 

сопредседателем учредительной конференции Альянса, которая состоялась 

11 марта 2018 года в Нью-Дели. Она выделила 27 млн долл. США на размещение 

секретариата Альянса, создала фонд основного капитала для Альянса, предло-

жила государствам — членам Альянса помощь в подготовке кадров в Нацио-

нальном институте солнечной энергии и оказала поддержку в осуществлении 

демонстрационных проектов в области использования солнечных батарей для 

освещения домов, использования насосов, работающих от энергии солнца, в 

сельском хозяйстве и других видов использования солнечной энергии. Членство 

в Альянсе теперь открыто для всех государств — членов Организации Объеди-

ненных Наций, включая государства, расположенные за пределами тропических 

широт. На сегодняшний день к Альянсу присоединились 77 государств, а рамоч-

ное соглашение Международного солнечного альянса подписали 18 государств. 

13. Индия предпринимает серьезные шаги для борьбы с изменением климата. 

В стратегиях Индии по смягчению его последствий особое внимание уделяется 

чистым и эффективным энергетическим системам, безопасной, умной и устой-

чивой «зеленой» сети городского общественного транспорта, плановому обле-

сению и интеграции «зеленого» мышления во все сектора производства и по-

требления. Индия — одна из немногих стран, находящихся на пути к выполне-

нию обязательств по смягчению последствий изменения климата в соответствии 

с Парижским соглашением и превысивших установленные в нем целевые пока-

затели. В настоящее время в Индии осуществляется самая динамичная про-

грамма развития солнечной энергетики в мире и наблюдается один из самых вы-

соких в мире показателей перехода на экологически чистые энергоносители. К 

недавним обязательствам Индии среди прочих мер относятся, в частности, стро-

ительство станции, которая будет вырабатывать 450 гигаватт возобновляемой 

электроэнергии, окончательный отказ от одноразовых изделий из пластмассы, 

достижение 100-процентного показателя электрификации железных дорог и со-

здание еще одного поглотителя диоксида углерода за счет восстановления 

26 млн гектаров подвергшихся деградации земель. 

14. В 2019 году на Саммите по борьбе с изменением климата в Нью-Йорке Ин-

дия создала Коалицию за устойчивую к бедствиям инфраструктуру для поощре-

ния строительства такой инфраструктуры в целях обеспечения устойчивого раз-

вития. 



 
A/76/195 

 

21-11346 5/10 

 

15. Индия считает, что Организация Объединенных Наций должна располагать 

всеми необходимыми ресурсами для покрытия расходов, связанных с ее деятель-

ностью, и поэтому исправно платит взносы в Организацию. В 2017 году Индия 

объявила о создании совместно с Управлением Организации Объединенных 

Наций по сотрудничеству Юг — Юг Партнерского фонда Индии и Организации 

Объединенных Наций в целях развития. В течение последующего десятилетия 

Индия обязалась выделить Фонду в общей сложности 100 млн долл. США. В 

апреле 2018 года для целенаправленного сотрудничества с развивающимися 

странами Содружества в рамках Фонда было создано отдельное «окно», для ко-

торого правительство Индии обязалось в течение следующих пяти лет выделить 

дополнительную сумму в размере 50 млн долл. США. Выделенные Фонду сред-

ства не носят целевого характера, что соответствует духу устойчивого, предска-

зуемого финансирования деятельности по достижению целей в области устой-

чивого развития и деятельности в контексте сотрудничества Юг — Юг. 

16. Важной особенностью индийской повестки дня в области развития явля-

ется акцент на создании эффективной системы государственного управления и 

формирование общества, основанного на знаниях. Программа «Цифровая Ин-

дия» направлена на расширение возможностей индийского общества по исполь-

зованию цифровых технологий путем улучшения доступа к Интернету и зна-

ниям, предоставления услуг и обеспечения электронного доступа к государ-

ственным услугам. Эта программа, сфокусированная на расширении прав и воз-

можностей, обеспечении инклюзивности и осуществлении цифровых преобра-

зований, оказала положительное воздействие на все аспекты жизни граждан Ин-

дии, особенно в период пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19). 

17. В соответствии со статьей 25 Всеобщей декларации прав человека Индия 

уделяет первостепенное внимание здоровью и благополучию своих граждан и 

разработала комплексный подход, включающий четыре основных направления 

в области здравоохранения. Первое направление — это профилактическое здра-

воохранение, в котором особое внимание уделяется йоге, аюрведе и фитнесу. В 

рамках второго направления — доступного здравоохранения — в стране была 

развернута крупнейшая в мире программа медицинского страхования «Аюшман 

Бхарат». Около 500 миллионов малоимущих получили возможность бесплат-

ного лечения на сумму до 500 000 рупий в год. В рамках третьего направления, 

касающегося улучшений на уровне предложения, было предпринято несколько 

шагов для обеспечения качественного медицинского образования и развития ме-

дицинской инфраструктуры. Четвертое направление ориентировано на адрес-

ные проекты, в соответствии с которыми здоровье матерей и детей становится 

главным приоритетом в формировании основы здорового общества.  

18. Неизменная приверженность Индии поощрению и защите основных прав 

человека проявилась и в ее стратегии борьбы с пандемией COVID-19. Оказывая 

прямую продовольственную помощь 800 миллионам граждан и финансовую 

поддержку 400 миллионам граждан, особенно представителям уязвимых слоев 

населения, включая женщин, Индия обеспечила эффективное удовлетворение 

основных потребностей во время режима самоизоляции. Помимо удовлетворе-

ния внутренних потребностей, Индия не менее активно откликнулась на обще-

мировые потребности, направив необходимые лекарственные средства и обору-

дование в более 150 стран, чтобы помочь им в этой борьбе. Аналогичным обра-

зом Индия обязалась использовать свой потенциал по производству вакцин, 

чтобы обеспечить их физическую и ценовую доступность для всех. В рамках 

своей уникальной инициативы «Вакцина Майтри» Индия, прозванная «мировой 

аптекой», направила в другие страны миллионы доз вакцин. 
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19. Помимо совершенствования структур государственного управления, поли-

тика в области развития Индии направлена на обеспечение социальных гаран-

тий, в том числе права на труд и справедливые и благоприятные условия труда, 

а также различных материальных прав социально-экономического характера для 

всех граждан. Так, например, Индия продолжает усилия по решению проблемы 

недоедания среди детей. Расширен охват Комплексной программы развития де-

тей, которая теперь включает меры по улучшению питания и охраны здоровья 

детей в возрасте до шести лет и их всестороннему развитию. Программой преду-

сматривается также оказание поддержки в области питания и охраны здоровья 

беременным женщинам и кормящим матерям. Индия продолжает прилагать уси-

лия к обеспечению эффективного осуществления программы бесплатных обе-

дов для учащихся государственных школ. Для улучшения состояния питания де-

тей, девочек-подростков, беременных женщин и кормящих матерей с целью из-

бавления Индии к 2022 году от проблемы недоедания была запущена Нацио-

нальная программа обеспечения питанием. 

20. Индия ставит перед собой задачу обеспечить к 2022 году удвоение доходов 

фермеров. В своей стратегии правительство делает акцент на орошении земель 

(«больше урожая на каплю воды»), обеспечении фермеров качественными семе-

нами и удобрениями с учетом характера почв, направлении крупных инвестиций 

в строительство складских помещений и систем охлаждения для предотвраще-

ния потерь собранного урожая, увеличении степени переработки сельскохозяй-

ственной продукции, формировании национальных сельскохозяйственных рын-

ков и создании электронных платформ (e-NAM), уменьшении рисков, создании 

систем страхования урожая по доступным ставкам и поощрении смежных видов 

деятельности, таких как разведение молочного скота, птицеводство, пчеловод-

ство, садоводство и рыболовство. Было принято законодательство, призванное 

обеспечить фермерским хозяйствам, особенно малым и малоземельным, более 

выгодные цены на произведенную продукцию за счет облегчения доступа на ры-

нок. 

21. Индия остается «молодой» страной: более 65 процентов населения страны 

составляют люди в возрасте до 35 лет. Индия стремится стать глобальной кла-

довой высококвалифицированных кадров, чему призвана способствовать ини-

циатива «Квалифицированная Индия». Для достижения этой цели она сотруд-

ничает с рядом других стран, уделяя особое внимание созданию условий для 

приобретения молодежью знаний и навыков, необходимых для удовлетворения 

глобальных потребностей. 

22. Для гарантии прав и обеспечения благосостояния работников Индия не-

давно приняла три трудовых кодекса, позволяющих увязать потребности работ-

ников с интересами промышленности. Трудовые кодексы охватывают более 

500 миллионов работников формального и неформального секторов и самозаня-

тых и направлены на гарантирование минимальной заработной платы, социаль-

ного обеспечения и паритета в оплате труда для работающих женщин.  

23. С помощью различных мер Индия добивается равного участия женщин в 

трудовой деятельности. В целях обеспечения безопасных и достойных условий 

труда и для расширения социально-экономических прав и возможностей жен-

щин в целом в стране принят закон, обязывающий работодателей эффективным 

образом реагировать на жалобы женщин на сексуальные домогательства и при-

нимать другие меры, необходимые для учета гендерных аспектов и создания для 

женщин безопасной среды на рабочих местах.  
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24. Правительство признает, что на женщинах лежит большая часть обязанно-

стей по уходу за членами семьи, что отрицательно сказывается на их участии в 

трудовой деятельности, в связи с чем оно стремится реорганизовать трудовое 

пространство, с тем чтобы сделать его более чувствительным к социальным об-

стоятельствам женщин. В соответствии с Законом 2017 года о внесении попра-

вок в Закон о пособиях по беременности и родам продолжительность оплачива-

емого декретного отпуска для работающих женщин была увеличена с 12 недель 

до 26 недель. Кроме того, Законом предусмотрена организация ясельных учре-

ждений и гибкий график работы для обеспечения равных возможностей женщин 

в области занятости. 

25. Индия по-прежнему твердо привержена делу расширения и активизации 

усилий по борьбе с торговлей людьми. Благодаря поправкам, внесенным в уго-

ловное законодательство, в Индии теперь предусмотрено строгое наказание за 

торговлю людьми. Индия признает, что одних только мер со стороны правоохра-

нительных органов недостаточно для борьбы с многочисленными нарушениями 

прав человека, от которых страдают лица, ставшие объектами торговли людьми, 

в связи с чем разрабатываются и принимаются различные программы, направ-

ленные на реабилитацию жертв такой торговли.  

26. Индия одной из первых признала равные права трансгендеров. Целью За-

кона о защите прав трансгендеров 2019 года является защита их прав и содей-

ствие их благополучию. В 2018 году конституционная коллегия Верховного суда 

приняла историческое решение о декриминализации добровольных однополых 

отношений между взрослыми людьми в Индии.  

27. Индия добилась значительного прогресса в деле удовлетворения особых 

потребностей инвалидов с помощью кампании «Доступная Индия» и приняла 

законодательные меры по защите прав инвалидов и лиц с психическими рас-

стройствами. Индия остается приверженной делу обеспечения благоприятных 

условий для лиц с особыми потребностями.  

28. Признавая право людей на чистую окружающую среду, Индия запустила 

миссию «Чистая Индия» (“Swachh Bharat”). С 2014 по 2019 год, на первом этапе 

работы миссии, была проведена общенациональная кампания, направленная на 

искоренение практики открытой дефекации путем изменения поведенческих мо-

делей и строительства туалетов на уровне домохозяйств и общин, на искорене-

ние практики уборки мусора вручную и на утилизацию твердых бытовых отхо-

дов с использованием научных методов. В рамках этой миссии все деревни, рай-

оны, штаты и союзные территории Индии заявили о ликвидации практики от-

крытой дефекации к 2 октября 2019 года — 150-летию со дня рождения Ма-

хатмы Ганди. Для обеспечения отказа от практики открытой дефекации на дол-

госрочной основе эта миссия носит всеохватный характер, а для повышения до-

ступности объектов по утилизации твердых и жидких отходов в настоящее 

время осуществляется второй этап миссии.  

29. Индия твердо привержена постепенному осуществлению права человека 

на безопасную питьевую воду и санитарные услуги. Цель флагманской миссии 

«Вода — это жизнь» (“Jal jeevan”) заключается в том, чтобы к 2024 году обеспе-

чить водопроводной водой все домохозяйства в сельских районах страны. Она 

направлена на обеспечение всех домохозяйств гарантированным снабжением 

питьевой водой установленного качества в достаточном количестве и по доступ-

ной цене, что приведет к повышению уровня жизни населения, особенно жен-

щин и детей. 
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30. Индия привержена защите прав человека и поощрению социально ответ-

ственного бизнеса. В Национальном добровольном руководстве по социальной, 

экологической и экономической ответственности бизнеса, выпущенном в 

2011 году, правительство Индии официально признает в качестве рамочной ос-

новы Руководящие принципы предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека: осуществление рамок Организации Объединенных Наций в от-

ношении «защиты, соблюдения и средств правовой защиты». Национальное 

добровольное руководство было позднее обновлено для приведения его в соот-

ветствие с Руководящими принципами, целями в области устойчивого развития, 

Парижским соглашением об изменении климата и прочими документами, и в 

марте 2019 года оно было опубликовано под названием «Национальное руковод-

ство по ответственному ведению бизнеса». Правительство также занимается 

разработкой национального плана действий в области бизнеса и прав человека 

на ближайшее время. 

31. Индия гордится своим богатым и многообразным культурным наследием. 

Защита прав меньшинств является одной из ключевых основ ее политической 

системы. На обеспечение защиты прав и интересов меньшинств направлены 

различные положения Конституции Индии. Так, статья 16 запрещает дискрими-

нацию по признаку расы, религии, кастовой принадлежности и т.д. при приеме 

на государственную службу. Статья 25 гарантирует каждому человеку свободу 

вероисповедания. Статья 30 дает меньшинствам право создавать учебные заве-

дения по своему выбору и осуществлять руководство их деятельностью. В Ин-

дии принимаются различные меры, направленные на охват меньшинств про-

граммами в области образования и расширение их социально-экономических 

прав и возможностей. 

32. Одним из важнейших прав, закрепленных в Конституции, является право 

на свободу слова и свободное выражение мнений. Будучи крупнейшей в мире 

страной с многоуровневой демократической системой, Индия в полной мере 

признает важность свободы слова и свободного выражения мнений. Верховный 

суд и другие суды Индии своими судебными решениями значительно расширили 

сферу действия права на свободу слова и свободное выражение мнений, вклю-

чив в него другие права, такие как право на свободу прессы, право на информа-

цию и даже право хранить молчание.  

33. С учетом всего вышеизложенного Индия представляет свою кандидатуру 

для участия в выборах членов Совета по правам человека на период 2022–

2024 годов, которые состоятся в Генеральной Ассамблее в Нью-Йорке в ок-

тябре–ноябре 2021 года. Она заявляет о своих следующих добровольных обяза-

тельствах и обещаниях: 

 a) Индия будет продолжать придерживаться высочайших стандартов в 

области поощрения и защиты прав человека; 

 b) Индия будет продолжать добиваться полного осуществления граж-

данских, политических, экономических, социальных и культурных прав, вклю-

чая право на развитие; 

 c) Индия будет продолжать укреплять свои национальные механизмы и 

процедуры для поощрения и защиты прав человека и основных свобод всех 

своих граждан; 

 d) Индия будет продолжать сотрудничать с государствами, по их 

просьбе, в их усилиях по обеспечению осуществления прав человека за счет со-

здания потенциала посредством оказания технической помощи, поддержания 

диалога и обмена экспертами; 
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 e) Индия будет и впредь всемерно содействовать работе Совета по пра-

вам человека в соответствии с принципами суверенного равенства, взаимного 

уважения, сотрудничества и диалога; 

 f) Индия будет и впредь стремиться к тому, чтобы Совет по правам че-

ловека стал сильным, активным и эффективным органом, способным содейство-

вать поощрению и защите прав человека и основных свобод для всех;  

 g) Индия будет и далее поддерживать международные усилия по борьбе 

против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними не-

терпимости; 

 h) Индия будет и далее поддерживать защиту и поощрение прав женщин 

и детей, инвалидов и других уязвимых групп с помощью необходимых законов, 

программ и политики; 

 i) Индия сохранит приверженность делу поощрения и защиты права на 

наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья и его 

полноценного и реального осуществления, в том числе в вопросах доступа к ле-

карствам, диагностики и лечения, для смягчения последствий пандемии 

COVID-19; 

 j) Индия будет продолжать оперативно сотрудничать с заинтересован-

ными сторонами на национальном и международном уровнях для восстановле-

ния после пандемии по принципу «лучше, чем было» и в целях охраны здоровья 

и обеспечения благополучия своих граждан и граждан всех других стран мира; 

 k) Индия сохранит приверженность борьбе с глобальной пандемией и 

обеспечению наличия, физической и ценовой доступности вакцин от COVID-19 

в интересах своих граждан, а также на благо всего человечества; 

 l) Индия и далее будет принимать конструктивное участие в работе Со-

вета по правам человека, его вспомогательных органов и механизмов;  

 m) Индия и далее будет поддерживать Управление Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека, в том числе посред-

ством регулярного внесения добровольных взносов;  

 n) Индия будет продолжать сотрудничать со специальными процеду-

рами, удовлетворять запросы на посещения и реагировать на сообщения;  

 o) Индия преисполнена решимости выполнить рекомендации, с кото-

рыми она согласилась в ходе третьего цикла универсального периодического об-

зора; 

 p) Индия по-прежнему преисполнена решимости ратифицировать Кон-

венцию против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих до-

стоинство видов обращения и наказания; 

 q) Индия будет и впредь сотрудничать с органами по наблюдению за вы-

полнением международных договоров и конструктивно взаимодействовать с 

ними в контексте выполнения своих обязательств в области прав человека;  

 r) Индия продолжит усилия по укреплению режима ратифицированных 

ею международных договоров в области прав человека;  

 s) Индия сохранит независимость и самостоятельность, а также реаль-

ные полномочия по проведению расследований национальных правозащитных 

органов, в том числе Национальной комиссии по правам человека, Националь-

ной комиссии по делам женщин, Национальной комиссии по защите прав ре-

бенка, Национальной комиссии по делам меньшинств, Национальной комиссии 
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по делам зарегистрированных каст, Национальной комиссии по делам зареги-

стрированных племен и Национальной комиссии по делам отсталых классов, 

как это предусмотрено Конституцией и законодательством Индии;  

 t) Индия будет и далее содействовать развитию культуры транспарент-

ности, открытости и подотчетности в деятельности правительства; 

 u) Индия будет и далее содействовать подлинному участию граждан-

ского общества, в том числе правозащитников, в деятельности по поощрению и 

защите прав человека и их реальной вовлеченности в эту деятельность, а также 

укреплять механизмы защиты от актов возмездия; 

 v) Индия будет способствовать осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и продолжать принимать необхо-

димые внутренние меры по осуществлению Повестки дня, уделяя первоочеред-

ное внимание искоренению нищеты и сбалансированно подходя к решению во-

просов социального развития, экономического роста и охраны окружающей 

среды; 

 w) Индия будет и впредь активно поддерживать другие развивающиеся 

страны и систему развития Организации Объединенных Наций в их усилиях по 

коллективному достижению целей в области устойчивого развития и демонстри-

ровать свою неуклонную приверженность работе с ними. 

 


